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„Késhegyig menő harc.”
Tán a leghiggadtabb, nagy ma

gyar újság proponálja ezt a nemzeti
ségekkel szemben. A csupasz erősza
kot vettetné latba minden nemzetiségi 
törekvés ellenében, mely a magyar 
nemzeti á lamot támadja. A tisztán lá
tásnak egy pillanatában azt írja, hogy 
hirtelen a legnagyobb harc elé állít
tattunk : a kisebbik magyarságnak meg 
kell küzdenie a nagyobbik, többfaju 
nemzetiségi népességgel.

Csak egy szikrát látott a sötét 
gyűlöletből a fővárosi sajtó és — el
veszítette higgadtságát. Hátha nap-nap 
után magát lálná a mélységeiben sö
tét gyűlöletét a mi vidékeinknek, mek
kora ököllel fenyegetne akkor? . . .

Ad vocem : erőszak. . . Eszembe 
jut szent Geiiért püspök, aki nem tu
dott magyarul és megtérített annyi 
magyart Budára királyához utazott a 
szent püspök és megszállott útközben. 
Hajnali álmából egy csengő, tiszta 
ének-hang verte fel . . . Miféle m e- 
1 o d i a ez ? kérdezte társát ... A 
társ hírül hozta, hogy egy fiatal ma 
gyár leány őrli a toinácon súlyos kézi 
őrlővel a napi lisztet és eközben éne
kel. A nehéz munka s melléje a ré-

I „Mwf Uyik* Trejja. _ 

Tarka kép^k.
Erdély színészetének történetéből 

A „Brassói Lapok“ részére
Irta : KOVÁCS ISTVÁN.

Kőszeghy Endre társulatánál abban az 
időben (1860) a következő tagok voltak: 
Baka Balogh, a kit azért hívtak Baka Ba
lognak, mert több Balogh volt a színészet
nél s mert kiszolgált baka volt s a „két 
huszár és egy baka" című népszín
műben olyan tőrül metszett baka volt, mintha 
csak a kaszárnyából lökték volna ki. Ott 
volt továbbá Mófó Zom bori nagyon jó apa 
sainész, a ki később elhagyván a színészetet 
postamester lett egy kis mezővárosban. Mu- 
horai Rezső szerelmes színész, később Bu
dapesté« levéltárnok lett a kúriánál. Ennek 
testvére Muhorai Etelka, szép, közép magas 
termetű primadonna. Az igazgatónő anya 
színésznő s bár nem volt szép, de azért a

gi, szép dal meghatotta a püspököt. 
És a leányt, aki szivében uj érzése
ket keltett, gazdagon megajándékozá...

Eszembe kellett ennek jutni. Mert 
az a leányzó kilencszáz év után még 
most is énekel. Az a bűbájos meló
dia, mely megkapta a szent püspök 
szivét, ma már egy fejlett nemzeti 
kultúra tárgya. Az idegen szivét — 
még ha szent is — önkéntelenül ro
kon-érzéssel tölti meg a magyar iránt. 
Dalával, művészetével és műveltségé
vel tud csak hódítani a magyar . . 
Erejével éppen csak hogy magát 
tudja fenntartani . . .

Mikor a gyermek születik, még 
nem is Iát, nem is hall. Ezt a tudo
mány mondja. Születésekor a gyer
mek még internácionálista. Mikor há
rom éves korában kisdedóvóba keiül, 
szive még fogékony minden behatás 
iránt. Az elemi iskola első osztályai
ban még szinte sok fogékonysággal 
bír kisded szivecskéje.

Míg fehér a gyermek lelke, csak 
addig lehet magyarrá tenni. A ma
gyar nyelv, a magyar zengés, a ma
gyar körülmények, a magyar színek 
és szokások a legalsó korban minden

„Szép m a r q u i s n ő" kedvenc szerepei 
közé tartozott. Balog Alajosáé ifjú segéd 
színésznő volt, a ki az utóbbi időben mint 
nyugdíjazott Sümegen meghalt. Ennek a fia 
Árpád több éven át igazgatóskodott s miu
tán nem kvadrált a dolga, visszalépett a 
színi pályától.

A direktor, Kőszeghy Endre játszta a 
főszerepeket s abban az időben híres dnra- 
bokban : „P a u 1 J o n e s.“ „F e k e t e or
vos,' „Szép marqu isnö'-ben Buri- 
dánt, „Nem tűröm a házban“ Mag 
garit, „Bánk-bá n t“ s vele egyszerre Ti- 
borczot. Ezen debüjére nagyon büszke volt, 
pedig hajh be furcsa volt. Nagy színésznek 
tartotta magát s többször eldicsekedett vele, 
hogy az öreg Lendvai Mártont, a magyar 
színészet egyik büszkeségét ő tanította a 
színpadon járni.

A mi abból állt, hogy «enés közben a 
térdét nem hajtotta be, hanem mereven tar
totta á la Feleki Miklós.

A társulat osztályrésaes volt (Propor- 
ciós). Minden hat hétben veit az osztózko-

nemzetiségi dispoziciót legyőzhetnek. 
Nem az élet izgatóít kell láncon tar
tani, hanem nevelni kell legalsó 
korától kezdődően a népet. Az erő
szak csak lángba hajtja a szunnyadó 
szikrát, mig a nemes érzelmek meg
hódítják a szivet önkéntelenül. Lehet e 
úgy öklöt mutogatni, hogy az ellen
fél is legalább a zsebében ne rázza a 
saját öklét. De ha minden faluban 
magyaró vódában magyarul tanítják a 
nemzetiségi kisdedet és a magyar dal, 
zene, művészet, tudás és műveltség 
minden eszközeivel magyar érzéseket 
nevelnek öntudatra csírázó leikébe: 
akkor erőszak nélkül lesznek jó haza
fiakká a nemzetiségek . . .

Megvan az alapja Orfeus mesé
jének. És Gellert püspök leányzója 
még mindig énekel. Melódiája a szív
hez talál. Kultúrát 1 eremtett a ma
gyar lélek. Míg az erőszak csak már
tírokat csinál.

Brassó, dec. 21.

Tisza István uj pártot alakít. Tisza 
Is*ván gróf politikai híveivel elhatározta, hogy 
egyelőre Biharmegyében „Magyar párt“ cím 
alatt uj pártot alakit. Apáitól tiszta hatvan-

dás. Nekem egy tized gagem 2 frt volt, te
hát ha bekerestük volna a gagét 10 tizede*, 
akkor én egy hónapra 20 forintot kaptam 
volna; de biz azt soha se kerestük be, ha
nem csupán három-négy tizedet.

Ilyen körülmények között aztán ho
gyan éltünk ? Voltak akcidentíák : Szinlap 
kihordás, mely fárasztó mesterséggel járt a 
még nehezebb kellék, sség. A * ely darab 
hoz a mi csak kellett, a kellékest ek kellett 
beszerezni. Asztalok, székek, függönyök, 
tükrök, fotelek a trónusnak, szőnyegek, asz
tali csengők, tányérok s a jó Isten tudná, 
hogy mik. A népszínművekhez paraszt ru
hák, csizmák, gerebjék, kaszák, csáti botok, 
s midezekért 50 krajcár volt a fizetés.

A kellékes én lettem, mert az öreg 
színészek azt mondták, hogy ez a tisztség a 
kezdő színészeket illeti s aztán még nem is 
valami megvetendő állás az, mert szezon 
végén a búcsúzó szép jövedelmet hajt.

Ilyenkor irtunk, vagy nyomtattunk bú
csúzó lapokat, melyekre ez volt írva: „Se 
pénz, se posztó, Búcsúzik a szinlaposztó.4
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hetes alapon szervezik s a hírek szerint a 
kormányt megfelelő törekvéseiben támogat
ná Szükség esetén pedig kész azzal szem
ben frontot is csinálni.

Tisza Nagyváradon.
Brassó, dec. 20

Biharmegye törvényhatóságának Szer
dán tartott közgyűlésén nagy diadalt ara
tott gróf Tisza István. Indítványt terjesztett 
ugyanis be a melynek él a főispán ellen 
irányult a ki több rendbeli szabálytalansá
got engedett meg magának.

Az indítványt 28 szavazat ellen 155 
szavazattal elfogadták.

A főispánnak Glalz Antalnak törvénybe 
ütköző rendelkezései egyebek közt a követ
kezők ;

A főispán rendeletet adott ki, mely 
szerint Kemény Jenő dr. céffai járási orvos
nak megengedte, hogy Szalontán lakhassék, 
mig járása székhelyén alkalmas lakást keres. 
Az 1886: törvénycikk 64. szakasza alapján 
azonban a vármegyei tisztviselők a járás 
székhelyén tartoznak lakni. A főispán ren 
delete e szerint törvénybe ütköző s az ellen 
ő a belügyminiszternél előterjesztéssel élt. 
A főispán) intézkedés sérti a vármegye 
autonómiáját is, mert az önkormányzat sar
kalatos pontja, hogy a tisztviselőkkel a 
vármegye megkerülésével 'senki sem ren
delkezhetik. Ez évi szeptember huszonhete- 
dikén ' továbbá Glatz főispán rendeletet 
adott ki, hogy a vármegyei közigazgatás 
terén előforduló minden iratot és beadványt 
hivatalból mutassanak be neki, illetve refe
ráljanak el előtte. A vármegyének joga és 
szabadsága, de kötelessége is, hogy ön
kormányzati ügyeit maga intézze s igy kö
telességének tartotta, hogy e beavatkozást 
visszautasítsa s erre nézve [is előterjesztést 
tett a belügyminiszterhez.

Az első szónok a közgyűlésen gróf 
Tisza István volt. Beszédét folytonos éljen
zésekkel és tetszésnyilvánításokkal kísérték.

A meglehetős hosszú beszédből csak 
két érdekesebb részletet emelünk ki és köz- 
tana», n

A világítás már zsírosabb jövedelem 
volt, de ezt rendesen a direktor magának 
vindikálta, valamint a ruha és a könyvtár 
kezelését is, mondván, hogy azokat nem 
bizhatja másra, lévén az drága vagyona az 
gazgatónak, tehát székért a dijakat ő rakta 

zsebre. A dekorátor, igaz hogy nem volt 
sok dekorátió, 30 krajcárt kapott előadá
sonként.

Az első függönyön kívül volt egy 
erdő, egy polgári és egy paraszt szoba. 
Szalonhoz egy bógen s végre egy börtön. 
Ferzecz dekorátió egy két bokor és fa.

A mi a ruhatárt illeti, az egész bele
fért egy vára okra járó csizmadia ládába. S 
mindezekért fizetett a társulat előadásonként 
D. P. címen, ami annyit tett, hogy „Direk- 
tionális Piurnum" 3 forintot.

Az akkori úsus szerint az igazgató 
köteles volt a koszt, .kvártérly és mosásért 
jót állani s az osztozásig előleget, vagy is 
ánticipációt adni. Ezért [minden hat hétben, 
még pedig szombati napon egy fél jutalom 
játékot kapott, lyen volt abban az időben a 
proporciós társulat Fixumos társulat alig 
volt kettő három.

Kassán Latabár Endre, .rDebreczenben 
Szabó és Philippovics és Kolozsvár.

Később — nagynehezen a szinész-

ünk. Az első részlet, a melyben az alkot
mánypártról emlékszik meg mint olyanokról 
a kiket valami csodás szentlélek szállt meg, 
a másik részlet a melyben a főispán hatás
körét írja körül.

Az első részlet a következő:
„A mi azt a bizonyos szolgai szelle

met illeti, a mely önző célok szolgálatára 
használta befolyását és hatalmát, én erre 
nézve politikai ellenfeleimhez fordulok egy 
kérdéssel. Nem azokhoz, akiket az uj és leg
újabb időkben szállt meg valami csodálatos 
szentlélek abban a táborban, a mely elleni 
küzdelemben velünk egy oldalon állottak, 
mert hiszen ezek a férfiak lehetnek a ma 
gánéletben igén derék, tisztességes úriembe
rek, de politikai nyilat ozataik, legalább én 
előttem, semmiféle erkölcsi sulylya! nem bír
nak. De fordulok azokhoz, a kikkel az or
szágos politika terén szemben állottunk 
hosszú éveken át, mint nyílt, de egymást 
megbecsülni tudó politikai ellenfelek.

Ennek a vármegyének üléstermében, 
mikor nem egy vagy más elvi országos po
litikai kérdés megvitatásáról, de a vármegye 
közügyeinek intézéséről volt szó, minden 
ilyen kérdésben karöltve, minden pártérde
ket félretéve tudtunk testvéries érzülettel el
járni : mondják meg, hol és miben tapasz
talták ezt az önző és szolgai szellemet, mond
ják meg, hogy ismernek-e bárkit ebben a 
teremben, a kit a vármegye ügyeinek inté
zésében egyéb vezetett volna, mint a vár
megyei közérdek ?1

A másik résziét igy hangzik:
A törvény határozottan, szabatosan 

körülírja a főispán felügyeleti és ellenőrzési 
ügykörét. Két részből áll ez a?, ügykör : a 
felebbezési jognak a törvényben megállapí
tott széleskörű eseteiből és a felügyelet és 
ellenőrzés gyakorlatiból, melynek szem

pontjából hivatali vizsgálatot tarthat, a mi
kor neki tetszik, betekintést kívánhat az el
intézett aktákba, szóval teljesen szabad keze 
és tere van arra, hogy tudomást szerezzen 
mindarról, a mi a felügyelet és ellenőrzés 
szempontjából szükséges De méltóztassa- 
nak megengedni az ügyek előzetes bemuta
tását és előzetes referálását célzó kívánsága e

egyesület eltörölte a proporciót s lett fixum 
nagy és jobban mondva „N i x u m.„

No, de ma már javult a helyzet, és a 
színészek nagyságos urak !

Csornáról Veszprémbe mentünk, a hol 
eieintén csak ment valahogy, „de később 
sehogy se ! Nagy keservesen, ki hogy 
tudott — adósságok hátrahagyásával Zala- 
Egerszegre ment Balogh Alajos vezérlete 
alatt.

A direktor és neje zálogba maradtak 
Veszprémben. Egerszegen jól kezdődött s 
volt annyi .jövedelmünk, hogy az igazgatókat 
kiválthassuk.'

Megérkeztek s felléptek; de a közön
ség hidegen fogadta őket — különösen a 
szép márkinőt, a ki még arra is vállal
kozott, hogy a „Marcsa az ezred íeányá“- 
ban Skoltéti őrmestert játszotta s akkora 
szürke bajuszt ragasztott, hogy a fülére 
tekerhette.

Hát biz ez is nagyon furcsa volt. 
Időközben Baka Balogh megkapta a hely
tartó tanácstól az igazgatói engedélyt, ki
tűzte a zászlót, korteskedett, ígért füt, fát 
— rendes saját főszte kosztot, akcidentiát 
— felcsaptunk s követtük Szentgrótra. Itt 
már uj tagok is voltak, Zeyk Elemér Győr
ből minta szép ember és jó színész Tarján

preventív czenzura behozatala az autonóm 
intézkedési jogkörre. A vármegye [tisztikará
nak törvény szabja meg hatáskörét, a tör
vény mondja meg, hogy milyen ügykörök 
tartoznak hatáskörükbe, illetékességük mire 
terjed ki. Ennek elintézésében felelősek sa
ját legjobb meggyőződésüknek és igy csak 
hatáskörük megzavarására, a felelősségérzet 
kiölésére, az egész közigazgatás megakasz- 
tására és összebonyolitására és az egész vár
megyei önkormányzat iliuzóiiussá tételére 
szolgál, ha az ügyek elintézése közben az 
ügyek elintézése előtt a főispán ur beleszól
ni kíván. ,

Gróf Tisza István indítványa a követ
kező volt 1"

„A vármegye közönsége, a midőn az 
alispán időszaki jelentését tudomásul veszi, 
helyeslését és elismerését fejezi ki az alis
pán azon eljárása felett, miszerint a várme
gye önkormányzati jogainak védelmében elő
terjesztéssel élt a főispán 943. és 998. sz. 
határozatai ellen és elvárja, hogy netaláni 
szükség esetén az 1886. évi XXL t. ez. 68. 
§ ának 5. pontja értelmében fog eljárni.“

*

Ez a nagyváradi eset érdeke
sen világítja meg, hogy mi mindent 
engednek meg maguknak, miután ha
talomra jutottak, azok az urak, a kik 
folyton a mások túlkapásai ellen 
szavaltak. Ha nem függetlenségi ha
nem szabadelvű párti főispánról vol
na a jelen esetben szú, akkor bizo
nyára tüzetokádnának a függetlenségi 
lapok : igy azonban igyekeznek olya
nok tüntetni fel a bihari főispán túl
kapásait, mint a melyek szót sem 
érdemelnek.

Azt a mentséget is felhozzák a 
bihari főispán esetének az enyhítésére, 
hogy Tisza főispánjai sem voltak kü- 
lömbek.

Feltéve, de meg nem engedve, 
hogy ez csakugyan igaz, milyen sze
gényes védekezés ez akkor is. Hiszen

Liszka, énekesnő. Soós Mihály apa színész. 
Borsos József, szeles gavallér.

A közönség meg volt elégedve az elő- 
adásekkal, mi pedig a jó koszttal. Innen 
Sümegre tettük át a hadiszállást. Bele pot- 
íyantunk az Eldorádóba.

Szünnapok alatt kirándultunk a Bala
ton partjára. Badacsonyba, majd Keszt
helyre, hol Pázmán Mihály (híres társulata 
működött. Hogy — hogy nem, Pázmán 
megtudta, hogy milyen használható apa 
színész lettem, felszólított, hogy ha kedvem 
tartaná szívesen szerződtetni fog október 
elején Pápára. Én persze, hogy kapva kap
tam rajta, és parolát ’ adtam. Bevégezvén 
a szezont, Enyingre mentünk, a hol dettó 
lukulszui életünk . volt s a sok dinom- 
dánomból alig tudtunk kivergődni Hárman 
laktunk együtt. Én Soós Mikes és Vörös 
Szöllősi.

Magunk főztünk. Én a húslevest, 
Soós a pörköltet zsírban, Szöllősi a tésztás 
étkeket.

Szezon végén megváltam a társulat
tól kocsira ültem és mentem Pápára Páz
mán Mihályhoz.

Első felléptem a „Tücsökében 
Barbó apó volt.
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azért tulipán — és liliomkorszak a 
mostani, hogy legyen k ü l ö m b mint 
volt a régi.

*

Ugyanezen a közgyűlésen egy
hangúlag köszönetét szavaznak gróf 
Tisza Istvánnak, hogy a Rákóczi ham
vainak hazahozatalát kieszközölte a 
királytól.

Brassó halgazdasága és hal
piaca a XVI. században.

Brassó, dec. 20.

E cim alatt egy kortörténeti és 
természetrajzi érdekességgel biró szép 
cikket közöltünk lapunk december 7- 
iki és 8-iki számában a főreáliskola 
Budapestre távozott tudós tanárának 
Moi’sz Gusztávnak a tollából, ki a 
messze távolból is gyakorta megem
lékezik kedves Brassójáról s értékes 
természetrajzi vonatkozású cikkeivel 
időről időre felkeresi lapunk szerkesz
tőségét.

E cikkre a legnagyobb magyar 
természettudósok egyike, Hermán Ottó, 
kinek Moesz Gusztáv szép cikke sok 
mindenre kiterjedő érdeklődését meg
ragadta, a következő nagybecsű so
rokat intézte ma a hozzánk :

Brassó régi halászata.

Moesz Gusztáv tanár ur e lapok idei 
279—280-ik számában nagyon érdekesen és 
reám nézve uj forrásból merítve tárgyalja 
Brassó halgazdaságát és halaspiacát a XVI. 
századból. Köszönöm a cikk velem való 
közlését, de talán szabad lesz egy pár ész
revételt tennem, mely a halak itt ott bonyo
lódott nomenclaturáját tisztázhatja. A sor
rend ez:

A 11 e x, nyilván az A 1 o s a, a me
lyet Pápoi Pariz-Bod igy magyaráz, „he- 
ringforma sütöhalacska“: tehát 
nem a valódi hering.

A 1 1 r o 11 e n, nem Angolna, mely a 
Fekete tenger vízrendszeréből hiányzik, ha
nem az A a 1 r a u p e, Rutte, tehát .Menyhal 
— Lota vulgáris L.

Bari — Barb, tehát Márna = Bar- 
bus fluviatilis L.

B a t o c h — Botos = Kaulquappe 
=: Cottus gobis L.

C a p it o = Fejes domolykó — Dick- 
kopf — Squaiius dobúla L.

C a r p o =. Carpio ~ Ponty v. Po- 
zsár = Karpfen — Cyprínus carpio L.

C e t u s, ez ugyan Czethal volna, de 
a Waller meghatározza Harcsa nevét, te
hát : Waller — Wels = Sólurus glanis L.

E s o x és Lucius egy és ugyanaz 
t. i. Csuka = Esox lucius L. Hecht; rab
ló természete után vizifarkas is. Ha a „lu- 
ceus“ után kisebb huszadot fizettek, úgy a 
hal teste volt kisebb, de nem volt más 
faj. Plinius meghatározása nem állhat meg, 
különben ő az esox alatt egy rajnai halat, 
nyilván a szintén rabló rajnai Lazaczot 
— Rheinlachs értette.

Azt, hogy az Esox és a Lucius a 
csukára vonatkozik igazolja az a körül
mény, hogy e két nevet sem kisebb termé

szettudósok mint L i n n é és Cu v i e r igy 
fogták fel és igy alkalmazták-

F u n d u 1 u s = Sármászó szaka — 
Goundel — Gobio fluviatilis.

Koppén, kophal I. Batoch.
E n d, nyilván az Enk, Enkenl.

Capito.
Soron kívül helyreigazítva :
Herrmann Ottó =

Hermán Ottó.

HÍREK
Brassó, dec. 21.

Brassóvármegye főispánja a ki
rály előtt. Gróf Mikes Zsigmond Brassó- 
vármegye főispánja tegnap délelőtt kihallga
táson volt a királynál. A főispán kinevezte- 
tését köszönte meg a királynak, aki nagyon 
kegyesen fogadta.

Tanítók kinevezése. A vallás és 
közoktalásügyi miniszter Burgorné Krizsó 
Erzsébet és Takács Ida székelyudvarhelyi, 
Knaute Karolin dévai, Bokor Irma szászvá
rosi, Tutsek Lenke és Harmath Jolán hosz- 
szufalui, Balázs Vilma nagybányai, Szopos 
Sándor gyergyóditrói, Kratotil Dezső tordai, 
Halmágyi Samu dicsőszentmártoni. Jerome 
Róbert karánsebesi. Bedekovich Lajos besz
tercei. Tinkó Péter, Bacsila Géza, Gábos 
C öző hosszufalusi, Szabó László kézdivá- 
sárhelyi áll. polgári iskolai' segédtanítókat, 
illetve segédtanitónöket, rendes tanítókká, 
iUetve tanítónőkké nevezte ki.

Karácsonyi vakáció Az iskolai 
karácsonyi vakáció holnaptól azaz december 
22-étől bezárólag január 2 ikáig tart.

A „Vereskereszt ‘ vigalmi bizott
sága ma délután 4 órakor a vármegyei 
székház üléstermében dr. Jekel Frigyes kir. 
tanácsos alispán elnöklete alatt ülést tartott, 
amelyen a január 8 án megtartandó bál 
előkészületeinek megtételére megbízandó 
rendezőbizottság három albizottságát válasz
tották meg. Az ülésen a hölgy és férfibi
zottság tagjai nagyszámban jelentek meg, 
valamint képviselve volt a katonaság is a 
16-os katonatiszt bizottság egy tagja által. 
Abból az agilitásból, a melylyel az élőké 
szitő bizottság a bál sikerét szorgalmazza, 
előrelátható, hogy a Vereskereszt ez évi bál 
ja méltó lesz az előző éviekhez, amelyek 
eddig minden évben igen nagy morális si
kerrel végződtek. A meghívókat 
december hó 31-én küldi szét az ezen cél
ból kijelölt bizottság.

A magyar sajtó könyve. Diszkö- 
téses, nagy könyv van előttünk : Leopold 
Gyulának az Általános Tudósító hirdetési 
vállaiat tulajdonosának jubileumi újság ka
talógusa, melyet irodája 10 éves fennállásá
nak alkalmából adott ki Budapesten. A kata
lógus, a mely minden irányban kimerítő fel
világosítással szolgál azoknak, a kiket a saj
tó dolgai érdekelnek, tartalmazza többek 
között azokat a leveleket is, a melyeket a 
fővárosi és vidéki lapok, nemkülömben a 
nagy külföldi újságok kiadótulajdonosai és 
száz meg száz hirdető fél intézett a jubile 
um alkalmából Leopold Gyulához. Ezekből 
a levelekből kitűnik, hogy nemcsak nagy 
és úttörő vállalat az Általános Tudósitó, ha
nem az üzleti tisztesség magaslatán álló is. 
Bizalommal, szeretettel szólnak Leopoldhoz 
a magyar és külföldi lapkiadók s a sok 
száz illetékes kéz által iit elismerő levél 
azt bizonyítja, hogy nagy hivatást teljesít 
a magyar sajtó prosperálása tekintetében ez 
a vállalat. A jubileumi ujságkatalógus érde

kes olvasni való már azért is, mert nem 
csak Leopoldról és az ő vállalatáról van 
szó benne, hanem a modern gazdasági élet 
egyik lüktető eréről, a reklámról nyilatkoz
nak a magyar irodalom kitűnőségei és a 
lapkiadók szinejava : Zilahi Simon, Sas Ede, 
Vadnai Henrik stb.

Központi választmány. Brassó- 
vármegye központi választmánya ma dél
előtt 11 órakor ülést tartott a vármegyei 
székház üléstermében dr. Jekel Frigyes kir. 
tanácsos alispán elnöklete alatt. Az ülés a 
képviselőválasztásokra jogosultaknak az 1907. 
évre érvényes végleges névlajstromát álla
pította meg.

A vámok és jövedékek a folyó 
évben. A vámok és jövedékek házi keze
lése mind gazdaságosabb lesz. A vám jöve
delmek ez évben 20,000 korona többletet 
eredményeztek az előirányzattal szemben. A 
jövedékeknél pedig 14,000 korona emelke
dés mutatkoznék, minthogy azonban a nyers 
hús behozatali ti alom, megszüntetése, 
melyet a város még májusban elrendelt, a 
husfogyasztási adó jelentékeny csökkenését 
eredményezte — ez az emelkedés elmaradt, 
bár az év első felében itt is nagy emelkedés 
mutatkozott.

Karácsonyfa ünnepély. A brassói 
\ protestáns jótékony nöegylet karácsonyfa 

ünnepélye, holnap 22-én d. u. 3 órakor 
lesz, a ref. egyháztanács nagytermében. Az 
ünnepély megkezdése előtt, rövid istentisz
telet tartatik ev. ref. templomban. A nőegy
let elnöksége ezúton is meghívja az egylet 
tagjait a részvételre.

Vö heny a felvidéken. A felvidéki 
’" '■■zolgabirónjk a brassói alispáni hivatal
hoz ma ^érkezett jelentése szerint Volkány 
községben két, Keresztényfalván ped g há- 
r 'm vörheny eset fordult elő Mindkét 
kézségben megtétettek a járvány terjedésé
nek megakadályozása céljából a szükséges 
óvó ntézkedések

A Brassói Leányegyesület módo
sított alapszabályait B áss város tanácsa ma 
a brassói alispáni hivatal utján jóváhagyás 
céljából felterjesztette a belügyminisztérium 
hoz.

Házasgágkötési engedély. Az 
igazságügyiminiszterium egy ma az. alispáni 
hivatalhoz intézett rendeletében a külföl
dön élő Born Ferencz Pálnak és Nagy 
Mária Erzsébetnek, Nagy Lajos brassói 
születésű kalapos mester leányának házasság
kötésre engedélyt adott

Körözések. Temesmcgye alispánja 
Franczen József és Novotny Irma, Hár.-m- 
székmegye alispánja pedig Peczák Adolf és 
Richter Ferencz körözését kéri. Ezen körö
zésekre vonatkozó körlevelek, amelyek az 
ország összes törvényhatóságainak meg
küldettek a körözést kérő vármegyék alis
pánjai által, megérkeztek ma a brassói 
alispáni hivatalhoz is, ahol azonnal meg
tétettek a szokásos intézkedések, hogy 
amennyiben nevezett körözöttek Brassó- 
vármegye területén tartózkodnának, az illeté
kes hatóság által letartóztattassanak.

A karácsonyi bazár tiszta jövedeT 
mét még ma sem lehet megállapítani, miu
tán egyes elszámolások még nem történtek 
meg. Az eddig befolyt összeg 1700 korona 
A tiszta jövedelem körülbelö! 2000 korona 
lesz, szóval éppen annyi, amennyire mi azt, 
a karácsonyi bazárról irt tudósításunkban 
becsültük.

Számtalan kisebb-nagyobb bal
eset történik napról-napra az utcákon.

ff
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amelyeken a gyalogjárót a több napon át 
tartó havazás olyan csuszamlossá teszi, 
hogy az ember minden lépésnél ki van 
téve a hanyattvágódásnak. Éppen ezért né
hány nap előtt már felszólítottuk az illeté
kes hatóságot, hogy intézkedjen aziránt, hogy 
a háztulajdonok házaik előtt a gyalogjárót 
tegyék járhatóvá, de úgy látszik, hogy ilyen 
célt szorgalmazó intézkedés mindaddig nem 
fog történi, mig valami komolyabb baleset 
elő nem adja magát. A Kut-utcában tegnap 
egy brassói urinő olyan szerecsétlenül csú
szott el a gyalogjárón, hogy bokája vesze
delmesen megrándult, s midőn egy brassói 
előkelő úriember a hölgy segítségére sietett, 
hogy a fölkelésben segítségére legyen, ö 
maga is megcsúszott és a szó legszorosabb 
értelmében hanyatt vágódott a .hölgy mel
lett Hát az ilyen esetek meggátlása céljá
ból, most már mégis csak segíteni kelle
ne azon a mizérián, amely a brassói utcá
kat télen valósággal járhatatlanná teszi.

A „Brassói borbély- és fodrász
segédek társasköre“. 1907. évi január 
hó 6-án, (vasárnap este) a Central (Nr. 1) 
szálloda .nagytermében saját alapja javára 
zártkörű műsoros táncestélyt rendez, Belépti- 
díj : Hölgyeknek 1 korona, uraknak 1 kor. 
20 fillér, család-jegy (3 személyre) 2 kor- 
60 fii. Jegyek előre válthatók minden fod
rász üzletben. Az előadás kezdete este 8 
órakor. Felülfizetések köszönettel fogadtatnak 
és hirlapilag nyugtáztatnak.

Korcsolyázó egylet. Az egyleti 
jégpálya tegnap csütörtökön megnyílt. A 
nem régen tartott közgyűlésen uj vezető 
kart nyert az egylet. Schnell Alfréd városi 
tanácsos ki 26 éven át vezette és felvirágoz
tatta az egyletet, lemondott de megmaradt 
tiszteletbeli elnöknek. Uj elnök lett S e r- 
vatius Lajos megyei árvaszéki ülnök 
uj pénztáros Lövész Győ z ö a Nemzeti 
bank főhivatalnoka, uj titkár H e r e 11 
W o I f r a m a Raktárbank hivatalnoka- 
Megmaradt gazdásznak dr. J a h n Károly 
föreáliskolai tanár. A bériéi dijak 6 kor. 
és uj bérlőknek 8 kor. megmaradtak, de 
mint újdonság be lelt vezetve zen e i 
bérlet egész félévre 2 kor., hogy meg- 
kíméltessék a bérlő a vasárnap és szerdai 
20 filléres jegyváltóstól. A jelmezés jégűn- 
nepély Jánuár hó 13 án lesz.

A postai csomagok célszerű cso
magolása, helyes címzése stb. tár
gyában, a kolozsvári posta és távírda 
igazgatóság a következőkre figyelmezteti a 
közönséget. A karácsonyi és újévi rendkívüli 
csomagforgalom ideje alatt a küldemények
nek késedelem nélkül való kezelése csak 
úgy biztosítható, ha a közönség a csoma
golásra és címzésre vonatkozó postai szabá
lyokat betartja. Különösen szem előtt tar
tandók a következők : 1. Pénzt, ékszert, 
más tárgyakkal egybe csomagolni nem sza
bad. 2. Csomagolásra faláda, vesszőből font 
kosár, viaszos vagy tiszta közönséges vá
szon, kisebb értékű és csekélyebb súlyú 
tárgyaknál pedig erős csomagoló papír hasz
nálandó. Vászon vagy papirburkolattal bíró 
csomagokat, göb nélküli zsineggel többszö
rösön és jó szorosan át kell kötni, a zsi- 
iieg keresztező pontjain pedig pecsétviasszal 
kell lezárni. A pecsételésnél vésett pecsét
nyomó használandó. 3. A címzésnél kiváló 
gond fordítandó a címzett vezeték- és ke
resztnevének vagy más megkülönböztető jel
zésnek (pl. ifjabb, idősb, özvegy stb.) to
vábbá a címzett polgári állásának vagy fog 
lapozásának és lakhelyének pontos kitéte-

tére; a Budapestre és Bécsbe szóló külde
mények címirataiban ezenkívül a kerület, 
utca, házszám, emelet és ajtó jelzés stb. ki
veendő. A rendeltetési hely tüzetes jelzés 
(vármegye) s ha ott posta nincs, az utolsó 
posta pontos és elvasható feljegyzése külö
nösen szükséges. 4. A cimet magára a bur
kolatra kell írni, de ha ez nem lehetséges, 
úgy a cím fatáblácskára, bőrdarabokra vagy» 
erős lemezpapirra írandó, melyet tartósan a 
csomaghoz kell erősíteni.

A papírlapokra irt címeket mindig 
egész terjedelmében kell a burkolatra felra
gasztani. Felette kívánatos, hogy a feladó 
nevét és lakását, továbbá a címirat összes 
adatait feltüntető papírlap legyen magában 
a csomagban is elhelyezve arra az esetre, 
hogy ha a burkolaton levő cimirat leesnék, 
elveszne, vagy pedig olvashatlanná válnék, 
a küldemény bizottsági felbontása utján a 
jelzett papírlap alapján a csomagot mégis 
kézbesíteni lehessen. Kívánatos továbbá, 
hogy a feladó saját nevét és lakását a cso
magon levő cimirat felső részén is kitüntes
se. 5. A csomagok tartalmát úgy a cimira- 
ton, mint a szálitólevélen szabatosan és 
részletesen kell jelezni. Budapestre és Bécs
be szóló élelmi szereket, illetve fogyasztási 
adó alá eső tárgyakat (husnemü, szeszes 
italok stb.) tartalmazó csomagok cimirataira, 
nemkülönben az ilyen csomaghoz tartozó 
szállítóleveleken a tartalom, minőség és men
nyiség szerint kiírandó (pl. szalonna 2 kgr, 
egy pulyka 3 kgr., 2 liter bor stb.) A tar
talom ily részletes megjelölése a fogyasz
tási adó kivetése szempontjától szükséges 
és a gyors kézbesítést lényegesen előmoz
dítja.

Elveszett^ a }Vár-utca—Kapu-utcai 
utón egy ablakpárnákra való hímzés. Meg
felelő jutalom ellen átadható Kapu-utca 65. 
h. sz. a. I. emelet.

A Trans Ivánja étterme hol
nap szombaton este nyílik meg, mely alka
lommal a városi zenekar fog hangversenyez
ni, Krause Miksa karmester személyes 
vezénylete alatt belépő dij nélkül. Vasárnap 
este 60 fillér lesz a belépő dij; ez alkalom
mal a katona zenekar fog hangversenyezni.

Ízletes jóiételek, naponta friss pil- 
sem sör és kitűnő szénaverősi (Zendristh) 
borok a Redout éttermében. Rothenbacher 

Diók Gyuri minden este az 
Elité kávéházban játszik!

Legmodernebb és legjobb M i d e r, csak 
Kolostor utcában Goldstein B.-nél kapható.
Kereskedelmi alkalmazot

tak ügyeimébe. Egyszerű és ketl 
tős könyvvitelt, gyakorlati utmutatássa- 
tanitok 1907. évi január hó 1-től 
kezdve mérsékelt dij mellett. A tan
folyamra beiratkozni lehet naponta a 
„Brassói Lapok“ könyvkereskedéseiben.

Közgazdaság.
Brassó, dec.. 21.

Gabona p i a c.

Piaci árak ;

Áru meguavezüse: méterrnáiBánként.
kor. | fill. kor. fill.

Búza: . . . . . 14 j 60 14 80
Tengeri: .... 12 i 12 40
Zab:.................. 14 í 60 15 40
Rozs: ................. 10 i 80 10 20
Árpa: . . . - . H 40 11 60
Széna: . 3 ' 60 4 ——
Szalma: . . . 2 1

60 2 —

Telefonfudósitások.
— Saját tudósítónk telefon-jelentést. —

XBu d a p e s t, éjjel 12 ó., (1906. dec.21.)

A delegáció ülése.
A magyar delegáció ma letárgyalta a 

teagerészeti és külügyi költségvetést.
Holló Lajos hosszabb beszédet 

tartott a tengerészeti flóta fejlesztéséről 
szóló vitánál és határozati jav slatot ter
jesztett be, amelyben ellensúlyozza azt a 
tényt, hogy a ^közös tengerészeinél csak 
Ausztria érvényesül, ellenben Magyarország 
államisága nem.

C h o r i n Ferencz a magyar ipar
nak a haditengerészetnél való mellőzéséről 
beszél.

Thoroczkai Miklós gróf a 
külügyi költségvetést elfogadásra ajánlja.

S z e m e r e Miklós Bulgária érdé 
kében szólt.

S á g h y Gyula a német szövet
ségről és hangsúlyozta, hogy a németek
nek nem volna szabad olyan ellenséges 
viselkedést tanúsítani a magyar nemzeti tö
rekvésekkel szemben.

B u z á t h Ferencz követelte a 
teljes paritást a külügyi kérdésekben.

L o v á r, z y Márton a szerb f kon 
fliktusról beszélt és 'beszédében ^rámutatott 
arra, hogy nekünk még csak gondolni lsem 
leheteti arra, hogy a Balkánon hódító poli
tikát folytassunk.

Holló Lajos szerint a Haubsburg 
dinasztia és a kettős moncícnia érdeke, 
hogy a béke politikáját folytassuk minden 
irányban.

Ha a béke politikáját folytatjuk nagy 
szolgálatokat teszünk Európának.

Kötelességünk a balkán népek élére 
állni és mellett szögezni a túltengő milita- 

rizmus ellen.
Holló beszédének elhangzása után a 

költségvetést a delegáció elfogadta.

A képvisalőház.

A képviselőház holnap délelőtt 11 óra
kor formális ülést tart.

A főrendiház.

A főrendiház ma délután 5 órakor ülést 
tartett, amelyen az indemnitást és néhány 
kisebb, a képviselöház által elfogadott javas
latokat tárgyallak.

Szterényi Bécsben.

Szterényi József államtitkár ma délután 
5 órakor a gyorsvonattal Bécsbe utazott.

Holnap részt vesz a kiegyezési tárgya
lásokon. amelyeket az ő gyengélkedése miatt 
halasztottak holnapra.

A kormány a szocialisták ellen.

A kormány az utóbbi időben hajszát in
dított a szociáFsták ellen.

Múlt héten ugyanis a belügyminiszté
rium rendeletét küldött az összes munkás 
egyesületeknek, amelyben Andrássy elren
delte, hogy' a szocialisták haladéktalanul ter
jesszék fel alapszabályaikat a minisztérium
hoz revidiálás céljából.

Elrendelte továbbá, hogy a jövőben 
gyűlést csak akkor tarthatnak, ha ezt elő
zetesen az elöljáróság és polgármesteren 
kivül az illetékes alispánnak is bejelentik.

Egyébként most egyre másra tiltják be 
a munkás egyletek gyűléseit.

Tegnap a pécsi bányászok egyletének 
gyűlését oszlatták fel.
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A szociálisták igen el vannak kese

redve és nagy akcióra készülnek a kor
mány ellen.

Szóba került egy értekezleten az álta
lános sztrájk kérdése is.

A postások sztrájkja.

A postások erősen mozgolódnak;
A minisztérium Rutter Emil postataná

csost és Nedermann Antal segéd titkárt el
helyezte, Schöpflin Ágost postaigazgatót pe
dig szabadságolta.

Kiderült, hogy ezen áthelyezések, il
letve szabadságolások azért történtek, mert 
a kormány megakarja akadályozni a postás 
szövetség létrejöttét és a postás kongresszus 
előkészületeit akarta ezáltal letörni.

*

Bécsben a legközelebbi napokban 
kitör a postás sztrájk.

*

G r á c b a n ma reggel kitört a postás 
sztájk.

*

Le m bér gb e n holnap sztrájkba lép
nek a postások.

Lode Rezső meghalt.

Lode Rezső ipari főfelügyelő ma Bu
dapesten meghalt.

A karácsonyi és újévi vasárnapi mun
kaszünet.

A minisztériummá elrendel
te, hogy a karácsonyt és újévet 
megelőző vasárnapokon az üz
letek déli 12 óráig lehetnek 
nyitva.

Nagy Győző tábornokot nyugdí
jazták.

Debrecenből jelentik, hogy Nagy 
Győző tábornokot, a debreceni dandár pa 
rancsnokot nyugdíjazták.

Nagy György volt ez, aki annak ide
jén a megkergetett és megvert Kovács 
György főispánt nem részesítette katonai se
gélyben üldözői ellen.

A Népszínház ügye.

A Népszínház ügye újból válságosra 
fordult.

A zenekar tagjai kijelentették, hogy 
május 1-éig tartó szerződésbe nem mennek 
bele.

Azzal fenyegetődznek, hogy valameny- 
nyien sztrájba lépnek.

A bizottság ezzel szemben kijelentette, 
hogy akkor a többi személyzettel sem köt 
szerződést.

A személyzet körében nagy az elke
seredés.

Egy körjegyző meggyilkolása.
Deésről jelentik, hogy Terebesi László 

községi körjegyzőt odavaló oláh parasztok 
ma meggyilkolták.

A csendőrség a tetteseket letartóz
tatta.

Pénzhamisítók Szekszárdon.

Szekszárdról jelentik, hogy a csend
őrség egy nagy pénzhamisító bandának jött 
nyomára.

Egy bolgár kertészt, mint a pénzhami 
sítók egyik fejét, ma letartóztatták.

A banda kizárólag 50 koronás papír
pénzt gyártott és hozott ^nagy összegben 
forgalomba.

Halálra ítélt anarchisták
Rigából jelentik, kogy a tábori katonai

íörvényszék tegnap tiz anarchistát halálra 
ítélt

A hottentották lázadása.
Berlinből jelentik, hogy Vervadában 

fellázadtak a hottentották.
A felkelők hada 600 fegyveres 'harcos

ból áll.
Attól tartanak, hogy a délnyugati afri

kai háború újból kitör.

RE6£»FCS*RII8ll
Théánó halála.

— Fantasztikus regény. —
(Minden jog fenntartva.)

(41)

Cypris jóleső mosolylyal hallgatta a 
bölcs Napetonnak szavait majd szellemes 
iróniával válaszolt.

— Nem lehet csodálkozni ezen ! Om- 
balos ősöm Apollo fia volt. És ha már fiát 
istenné Héra féltékenysége miatt nem avat
hatta, hát legalább a földi halhatatlansággal 
áldotta meg.

A királynő ezután befejezte az ünne
pélyt. És nagy kíséretével visszavonult 
termeibe, hogy átöltözködhessen. A nehéz 
királynői pompa megzavarta az ő könnyed 
viselkedését. Pedig külsejéhez sokkal job
ban illet az a pompa, mint az általa an
nyira kedveit leheletszerű Kymona, amit 
mindössze egy vékony arany öv szorított 
élvhajhász testéhez.

Amint megmozdult a tömeg, festői 
kép táruk a néző szeme elé.

Théos, aki ma egy felreesö helyről él
vezte az ünnepélyt, valósággal boldog volt. 
A teremnek klassikus szobraival művészi 
elentétet képező festményei, amelyek az, em
beri élet mindennapi jeleneteit örökítették 
meg, hihetetlen harmóniát képeztek. Ebből 
a képből élénken emelkedett ki a thebaei 
küldöttség ibolya és ezüt-szinü csoportja. 
Csak fegyverzetük tarkította valamelyest az 
ibolya és ezüst-színű megkapó keverékét.

A thebaeiekkel szemben az athéniek a 
színek pompájának oly bámulatos variálá
sát halmozták fel, hogy maga Iris is el
bámulhatott, hogy szivárványát az árnyala
tok milyen végtelen sorozatára használta fel 
az emberi alkotás.

Ezt a képet csak Théos volt képes 
megérteni. Megfelejtkezett lelkének minden 
fájdalmáról, és érezte, hogy milyen hatal
mas dolog is az élet. Bcszivta magába a 
szívnek minden illatát és megitfasultan en
nek a szinpompának ^mozgását akarta agyá
nak lemezén megrögziteni.

(Folyt, köv.)

Szerkesztői üzenetek.
(E rovatban bármily köz vagy magánérdek ü 

kérdésre készséggel ad választ a szerkeszlőség, ea 
eziránt akár levélben, akár szóbelileg hozzánk kérdés 
nfestetik )

Névtelen levelekre nem válaszolunk.

(Kéziratokat nem adunk vissza!)

K. G. Budapest. Megkaptuk, de saj
nálatunkra a karácsonyi számunkban már 
nem helyezhetjük el. Legközelebb leközöl
jük. A Borongást H nem küldötte el. Majd 
telefonon reklamáljuk. Üdv.

Nem közölhetők. Karácsonyra, Karácso
nyi álom, Két csillag. Karácsonyi emlékek,

Nimród, A próféta, és egy aesopusi mese, 
melynek a szerzője címet nem adott.

Felelős szerkesztő :
MQÓR GYULA.

Szerkesztő:
Győri Imre.

Howitz Simon
^rassó, J(apu-u, 56. sz.

Konyha berendezési cikkek zo- 
mánoozott vasedények legjobb

I minőségben u. m. teljes kónyhabe- 
rendezések, mozsdó szervizek, evőesz
közök és háztartási cikkek, továbbá mOzs- 

Í dóasztalok és összehajtható vaságyak

Szolid és olcso ára1'
I mellett kaphatók. Teáljes óunynabe 
| rendezéseknél árenge éry
1 Csak hazai gyártmány.

csíki

6W

háromszögű 
védjsgygyej

Eladó házi íi
í Bolonya Mester-utca 5. sz.
; alatt egy magánház, mely áll 
| 3 szobából stb-ből, szabadkéz- 
| bői eladó. 1725

Bővebbet ugyanott.

Jó, kellemes és olcsó

1 Dí^uszt ^B^zitménye
a fogak ápolására.

1 Szájvíz á 1 k. 20 fill. és 2 korona
: fogpor „ 50 „ „ — 90 fillér
' fogpaszta „ 70 „ „ 1 korona.

Raktárak a gyógyszertárakban, illat
szerüzletekben stb. 1685

Hová?! ===== Hová?! 
| Kolostor-utca 7.

Ab édes, cukros, csokoládés 
Marácson^i vásárba. 
Nagy választék karácsonyfadíszek
ben, különböző alakok, darabon
ként 2 fillér. — Remek szalon
cukor és csokoládé készítmények. 
Nagyobb alakok remek kivitelben. 
1 kilo finom szalon cukor 1 f 20 kr.
1 „ tea-sütemény 1 „ — „
1 liter cuba-rum 1 „ — „
50 drb. gyertya 25 „
Cognac, rum, likőr, csemege és asztali 

borok, magyar és francia pezsgők.
Verseny nélküli bonbonok, óriási vá

lasztékban és olcsó árban.
5K3P* Magyar gyártmányok. •• 

Kiváló tisztelettel
1697— fillőp J.

Cukorka, csokoládé, déli gyümölcs 
gyári raktára, nagyban és kicsinyben.

F'
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Amer lka
Indulás Háv^e-bő] minden szombaton.

Utazási jegyek a francia vonal álWL 
Jó és gvors szállítás. Kitűnő ellátás bor és likőr beleértve.

Amerikai vasúti jegyek minden állomásra eredeti ára. on. 
Bővebb íelvilágositást nyújt ingyen és bérmentve a

Francia vonal Wien, IY. Weyrin'rerga se Nr 8.

i BUDAPESTEN
AZ EGYETLEN

FÜGGETLEN
ELLENZÉKI na y napilap 

। „AZ L JSÁO“4
ELŐFIZETÉSI ÁRA:

Egész évre .... 28 kor.
j Fél évre . ♦ . . . 14 „ 

Negyedévre.... 7 „
Egy hónapra . . . 2 „ 40 f.

December hó első felében AZ ÚJSÁG 
| minden előfizetője ingyen és bérment- 
| ve megkapja AZ ÚJSÁG gyönyörű 

ALBUM NAPTÁR ajándékát színes 
mű mellékletekkel.

Megrendelési cim :

AZ ÚJSÁG kiadóhivatala,
Budapest, VII. Rákóczi-ut 54.

Versenytárgyalási hirdetmény.
Porr Emil felsőtömösi erdőipar s fürészgyár kezelösége 

1907. év folyamán 800 vasúti kocsi puhafa és deszka meg kötés 
lécet óhajt a m. állam vasút Felső-Tömös pályaudvarára szállítani, 
továbbá 1000 öl büktüzifát Brassóba.

Ezen munkáinak biztosítása céljából zárt írásbeli, egybekö 
tött szóbeli árlejtést folyó évi december hó 29-én délelőtti 10 órá
ra tűzte ki, a felső-tömösi gyártelep irodájában, hol az írásbeli 
mind a szóbeli árverezést megelőzőleg 50 korona bánatpénzt le
tenni kell.

Később érkező ajánlatok figyelembe nem vétetnek.
Az árverezés és szerződési feltételek megtekinthetők addig 

is naponta Brassó Gácsmajor 12. sz. a. délelőtti és délutáni órákban 
Sz. Tömösön, 1906. évi dec. hó 12.

Erdőipar és Fürészgyár kezelösége 
Gross Laíos.

Eisö léből, a gyárban vásárol Ön olcsón és legjobban!

Első magy. villamos erőre berendezett hangszergyár 

STOWASSER j. 
királyi udvari hangszergyáros, hadsereg-szállító, a. Rákóczi 

javított tárogató és a hangfokozó gerenda feltalálója. 
BUDAPEST, II., LÁNCZHID-U. 5. SZ.
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Van szerencsém a nagyérdemű közönség 
szives tudomására hozni, hogy állandóan 
raktáron tartok :

Kókuszzsirt klgr.-ként 64 kr.
továbbá

szebeni, budapesti és bécsi füstölt hu$- 
nemüeket, tormás virslit és szafaládét.

KiW sarvalí-es fejes-káposzta, kilója 8 kr.
II Burgonya, paszuly, lencse, aszaltszilva, II 
|| szilvaiz dió, mogyoró, mandula stb. ||

Naponta friss tehén- és bivalytej, vaj a 
helybeli tejcsarn'kból.

Válogatott asztali almák különféle fajokban 
kgr.-ként 15—30 kr.-ig. Mindennemű bel- és 
külföldi ásványvizek. Tűzifa és faszén. Nagy 

raktár szivarkahüvelyekben és papitokban.
Szives páitfogást kér kiváló tisztelettel

(1708-) GÁL ALBERT.
Fekete-u. 23.

©
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© azJavítások

A janija saját gyárában készült, általánosan el- 
TVismert különleges (speciálitás) fa-, réz-, fúvó 
és vonós hangszereit, cimbalmokat, slb.

Legnagyobb raktár és gyár
Hegedűk

3.—, 4. — , 5.—, 6 — 
forinttól feljebb, a leg

jobb felszereléssel,

Hmigfokoző gerenda 
mely által bármely he
gedű vagy gordonka 
sokkal jobb, erősebb és 
lágyabb hangot nyer 
(biztos siker); hegedű
be javítással 4.—írt.

Tárogató 
rózsafából, ujezüst bil
lentyűvel és iskolával, 

30’ - írttól feljebb.

Harmoninmok, 
világhírű legjobb gyárt
mány, 65.— írttól fel.

Harmonikák, ’

Zenekarok 
teljes fejsze elése, 
előnyös feltételek 
mellett, jutányos 
árban, elismert jó 
minőség, a hadse
reg és a legtöbb 
katonai zeneka
roknak szállítója 
vagyok.

összes hangszere
ken, különleges szak-

szerű pontossággal, jutányos árban esz- 
k zöltetnek.

Kezesség minden egyes hangszernél* 
Kivitel nagyban és kicsinyben. 
Árjegyzék minden hangszerről kívánatra 

ingyen és bementve küldetik. 1573

legjobb, erős, elpusztithata. 
lan hangokkal, 2’50, 3*— 
4—, 5*— forinttól feljebbt 
Különleges acélhangu hang
versenyharmonikák, saját- 
minták.
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Aki jó, Ízletes ételt 
akar enni és kitűnő valódi 
erdélyi borokat, valamint 

Piheni „Urquel“ sört hint, ineajan a

Schwarzlmrg
vendéglőbe (Brassó, K6rbfet:-u. 30.) 

ahol úgy palack, mint naponta 
f r i s s e n töltött sört kaphat.

Legolcsóbb • Első brassói

«■«IM
, . J*?!. । díszműáru- ha Makulatúra 
SOPMtal

J e & ö I E.
Hosszu-u. 64. Telefon 226. 
fűszer és festékáru kereskedés. 
Hercules sör, latüuger-féle illat 
étel, Mauthner-réfe gyfcaaöles- 
mastok és Kronsteiner-féle hora- 

lokzatfesték főraktára. ,,

Cukrászda hópiac 3111
’ , , , >■ teffifitet netKüt az időjárásra

Finoman és peniosas kesa^.’
u.

D

is. Tatákat, krémeket 
hraueit Bo-mPo- 

stb.
éfoónta íris sÄtamaay.

Herter Vilmos

Welertsl

fényképészeti é« festésiek nyütatm^cn 
Brassó, Kol<?stor-u. 18.

Meg nem felelő kívánatra fis akadály 
nélkül ujjal cseséttefik «1 6

■a^sgawaffllÍ8t?4ÍU»Bg"'

Jo borok |
\ (asztali- és polackborok) &

• /'
c&Ngt bo^úraérésben állan

dóan raktáron vannak.
Kapu-utca 20. sz alatt. -

■ ? .________________ ___

Brassó, Kayu-utoa 21. sí 
Loltstjó-sósborszess a legjobb szer room»,.

csúz, Ischias stb. stb. télen, 1 
80 fillér és 1 kor. 60 fillér.

Paprika-SÓSilorSMSS kitűnő hatása 
reuma, csúz- és hűtéseknél, 1 
1 korona és 2 korona.

Költ

Központi szálloda
Brassóba».

Napon te ssíp, tiszta szobák kap
hatók. Ugyanott adatéi jó magyar 

és kitűnő saját kezelésű erdélyi borok.
Mindig friss kőbányai sör. Idege
nek találkozó helye. A táncterem j 

kitűnő világítással állandóan renddke-

MltZÍ-Cráül6 legjobb szépitŐMPt »zep- 
lők, májfoltok, pattanások, stb. «Ken, 
1 tégely 1 kor. 60 ftHér.

Mitüi-Poudro kitűnő, Mlél, róiM és 
créme, 1 doboz 1 kor. 20 fittér,

OxI-SZapp&D legjobb «emleges pipe- 
reszeppan, 1 dib. 1 korén*.

TyuksxembalMi« ®

«0 fillér és 1 kor. 20 fiBér.

Hazai sör (való« kőbányai)
Haponta friss csapoíás ! 

Saját szüretelésü erdélyi borok. 
Kiismert Jó, íztotes ételek !

Idegenek találkozási helye! 
Brassó sétatéri étterem.

Forkert Gusztáv,

zésre áU ! anek József.

Kertész Henrik
Brassó, Árvaház-u. 4. sz.

Elvállal mindennemű vizyeae- 
téki javítások, konyhai be
rendezések, fürdőkádak és 
mindennemű bádogáruk készí

tését és javítását.
Pontos kiszolgálás! Olcsó árak!

Kekemen Ferenc 
syétyssHte a i-Wr-wm«'- 

Kolostor-utca 8. sz.
»janija kitűnő saját kéaaitaiényű eredmény- 
fiye! biró

Vérius créme 1 iég 
Vénás szappan 1 dpb.
Vánus puuder 1 doboz 
retroline hajszesz 1 üveg

—.80 kor.
-.50 „ 
íj® ’

Nagy választék Itíllönlegeesígekben, ásvány 
vizekben, parfümökben is gumiárukban.'

Viharmentes 
daróc-, nemez- és selyem

kalap különlegességek 

Tijdiler Henrik
Brassó, Lensor 27. 4

Alakíttatott »7«.
Adler I 

utóda

Brassd,

Schuller Józseféé
Kapu-utca M.

i

’ ■ : bb helyi látképes lap hei
művész-kártyák a

„Brassói Lápok" 
köay vkoreskedó s eiben 

kaphatók.
Caou-u, 60 Ko!ostor-u. 29 i

Kitűnő 
reggeli és nzsonnasütemény 

valamint igen jő 
Házikenyér kapható 

a Schmidts Vilmos-fé e 
sütődében.

Cérui-ntca 3. és fiókjában Hrs-hr 
utca 6 szára alatt.

Zsolnai szövetek
Kapu-u. 8. “^e Prediger Frigyesnél.

I

Hirdetéseket felvesz mérsékelt díj mel
let lapunk kiadóhivatala.

Jó magyar konyha! Tisztaerdélyi hegyihorok I p । I D A p A 

• Elsőre^ kőbányai »őr!
Idegenek tMtod WI szálloda étterme.

Mulatságok, bankettek és lakodalmak alkalmával a nagytérre*» ? 
fcsíT ingyen közrebocsátó®, Havi előfizetések jutányos áron fo- | 
gadtatnak el. Table d’H 2.40 K.-tól 10 'K.-ig. r

Schuster Márton, vendéglős 5

takaríthat a t. közönség ha divatos 'hazai
meg angol posztókat, férfi és’ gyermek Depner, Röth ÓS Westemean cégnél
kgsz ruhákat, szolid és jó minőségben mér- Brassó> Koies^-mea 3. szí

sokéit árak mellett vásáról.

^lóritz
Brassó, Gyümölcs-sor 18. sz. a. 

í£Vászon-, gyermek-, női- és 
hérfi-fehérnemü. Rövid-, kötött- 
, és kézimunka kereskedés.
Gallér, kézelő, nyakkendő stb.

Hu:': ölesen Hkvittotnak.

Kitűnő hazai sör
friss csapolás, valamint elismert
legjobb 
ban az

is-más bor Brassó-
eslyukban és a

Jézsef 1 
íTismertg ®
Brassó-0 kőfaragó-mester —.BRASSÓ.®

Gambrínusban kapható.
C Elismert jó konyha. Téli 

és nyári kugli. Báránymell 
és bertoóoBÍléken.

Vosut-nino (elágazás mallstt) 
Márvány, Gidait, Syenit, Labra

dor nagy sírkő raktára és 

bútor márvány ^yára- 
j j j Képes árjegyzék ingyen !

Valódi Sudweisi sí
kitűnő, tiszta konyha és kis- 
apoltfi finom jó erdélyi borok

kaphatók: (

Farkért Rudolfnál
Brassóban, Kapu-utca 2.

es Tehénpiac 2. sz. a latiig

J/aízinához“ 
szembe a közúti vasút megállóhelyévé-

A ki jó vülásreggalit és 
egy jó pohár ordélyi bort 
vagy frissen csapolt sört akar 
inni, jöjjön le a 

caqácsházi pincébe

Téliméin V.
POSZTÓGYÁROS

Brassó Vár-utca 116. 52
j Ajánlja saját készítményeit

M EDGY ES. I Köksön-KönyVtáTa j Sonka ésszalémi|
& „Szőlő szálloda“

1 Élsőrendü szálloda ! 
! a város központján ! tfolosior-uica 23 xx. a.

A „Brassói Lapok“ fióküz
letében

„A régi Tanác§házban“ 
Búzasör 4. sz. 

alatt levő borkimérésben úgy 
helybeliek, mint J 

khünő borokat

2000 kätet kitűnő regény^ Ww hidegfeW^ott?| 
dS^zitozsk, gr

és füstős-szalona I

kapnak. (Asztali és paiackbarek)
*

ízletes ételek, kitűnő 
tiszta italok kapható

Rr. 5. vendéglőben. 
Havi bérietek w házon, m 

házon kívül effogadlainak.

Füstölthus! 
Torrn ájsvirs 11. 

Elismert

pemits ram5a&itfilte.
Mérsékelt sioMd árak >

ItlM 

és szatómi-gyát'a
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Whn éta! 

(M. KRAUSZ)
Transsylvania kávéház mellett.

Újonnan berendezve, elegáns 
és modern.

Megnyitás folyó hó 22-én 
szombat este 8 órakor.

A városi zenekar hangver
senyez, Krause kermester 

vezetése alatt.

___________________________________________ 1737________ J

Sa jáí gyártmány! j 
Virágasztalok- babakocsik- babaágyak 

Mmjí wM íMk.
Olcsón kapható:

ÍOBOÍERlí mm lT
Brassó, Kapu-utca 15.

(ARstadter házban.)

Legnagyobb és legdusabb raktár Brassóban : legfinomabb 
valódi francia illetszerekben eredeti üvegekben és ki
mérve ; különféle Toilette és borotváló szappanok, Szoba- 
illatositók, Fenyő illat, Cölni víz. Eau de Quinine, Javol, külön
féle Haj és Szájvizek. Fogporok kimérve és dobozban. Szépség, 
Bőr és Körömápolási cikkek, Púder, Manicure. Arcmaszi- 
rozó készülékek, Crémek. különféle Hajfestékek. Fésűk, Fog- 
Haj- Köröm- és Ruhakefék legnagyobb választékban, 
Irrigátorok. Kötszerek k. f. Gummiáruk és Gummi-

~ különlegességek, Sérvkötők és Hőmérők.
Padló-festékek zzz

Legdusabb véksaték fényképészeti gépekben és kellékekben. Aeth.
Olajok és Eszenciák legfinomabb llüérök készítéséhez, Rumeszenciák, Ásvány 
és fürdő sók, (Báznai, Darkaui, Francensbadi) Kufeke, Nestle és Theinhardt 
féle gyermek, Hygiama tápszerek, Cakao, Tea, Rum, Cognac, Csukamáj
olaj, Bensin, Glycerin, Vasaim, Szalmiak és Terpentin-szesz, Soda-Bicarbona 
valamint más nagyon sok különféle és hasznos cikkek.

KaFÄcsoBji és újévi ajän&kok nagy választékban,
1B87 BöV Otg" Postai szétküldés naponta. 'S» 'S»

A karácsonyi-sör 
mint kitűnő különlegesség, mig a készlet tart az ünnepek alatt 
és azután is minden árfelemelés nélkül kerül kimérésre, 
a következő üzleteinkben: Tanácsház-pince, Észterházi pince, 
Ó-Brassó 5. sz., Gambrinus, Városi sörház, Thraenengrube, 
Jian-Lópiacon, a derestyei- és a noai „fenyőliget“ c. sörcsar
nokban, úgyszintén vevőinknél, akik á mi sörünket tartják. 
Ez a sör palackban is kapható Ó-Brassó 97. sz. (Telefon sz. 
38.), Ko!ostor-u. 17., „Az arany körtében“ Fekete-u. 21, és 
a legtöbb sörraktárban. Szives pártfogást kér

Ozell Frigyes es fiai,
Kolostor-utca 17.

Ragy karácsonyi kiáiiitás

ifj. Benrhardt Frigyes Rezső-nél
Kolostor-utca 12. Korona-szálló.

— 1723 —

Szabad kézből
igen kedvező feltételek mellett eladók:
I. Egy ház, Bolonya, Master-m

Gebauer Alfrédnél
a „Mikuláshoz“ Brassó, Búzasör 10.

Van szerencsém a m. t. vevőkö
zönséget értesíteni, miszerint a kárácso- 
nyi ünnepekre való tekintettel diszmü 
és játék cikkeimből 

feadkivöli írtrtts kiíllilíit 
nyitottam meg, mely különösen játék
árukban oly dús választékú, a melyhez 
hasonlóval piacunk nem rendelkezik.

A t. vevöközönséget szolid és ol
csó kiszolgálásról előre is biztosítva?

maradtam becses pártfogását kérve — kitűnő tisztelettel

(1696)— Gebauer <Hréd.
in síiám alatt udvariépülettel, istá,ó, kocsi- 
13« öUusü umll szín és kertecskével, valamin 
mindenféle hozzátartozóval.

2. Élőpatak fürdőn n“Z „Zóna

Villa,, és két más épülettel egy mezei bir-
(«.Lés a fürdő és ásványvíz jövedel- |Q 
»veméből alapszabályilag biztosított »V üzletrész

3 Bácsfalu vénén .„^7 Tt.«vyvii állomás ésakozuti
vasút megálló helye I két udvari épülettel

közelében egy kitűnő pincehelyi-

I BRASSÓ, SColestsr-wtca 31 sz.

séggel, nagy udvar, gyümölcsös és veteményes kerttel 
igen szép kilátás a tömösi völgybe, rendkívül alkalmas 
nyaraló és üdülő helynek, valamint vendéglős és ipari 
vállalkozóknak, — a legkitűnőbb hegyi vízvezetékkel.

8^2 Hagy választék mindenféle órákban, továbbá 
; p szemüvegek, orresiptetbk, barométerek. thermo- 

metéiek, színházi és távcsövekben.
8 H Szemüvegekkel szolgálok orvosi megrendelés 
J Q alapján, valamint a jónak bizonyult saját 

methodusom alapján is.

Ikozóknak, — a legkitűnőbb hegyi vízvezetékkel. 
Bővebb felvilágósításokkal szolgál, a tulajdonos

Szabó Sándor,
városi alkapitány.

Mindenféle javítások gyorsan és mérsé
kelt árak mellett eszközöltetnek.

LaptuíajdorM» a


